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Les béatitudes
Jean-Michel Métrailler, Assens (VD),patois de Nax/Vernamiège (VS)

1 Èn véyèn tô ché moundo, Djézou ïyêpartéc chaukpèr lè son. Chê achêtâ
ê lê chid kompanyon chê chon rachèmblâ arou de lauék.

2 Adon ïya prèdja pôr là j'ènsènyè avoué dè zèntè déjannè:
3 Aurok hlok ki rekonyon kê chon dêpaurô-tê dèn laß kï-an ê ïyêporchèn

kê lö chièl charê a lok.
4 Aurok hlok ki pldron pôr chèn kê charèn koncholâ!
5 Aurok hlok ki chon bon, ïyê porchèn kê êrêtèrèn la têrra!
6 Aurok hlok ki anfan è chèkpôr tô chèn kê djausto ê ïyêpor chèn kê charèn

chervik tank ki-arèn pâ mifan!
7 Aurok hlok ki prouvon vouére ï chon jouk bon ê ïyê porchèn kê d'ènkau

charèn bon avoué lok!
8 Aurok hlok ki an oun kiou pour ê ïyê porchèn kê vêrèn lo Bon Djou!
9 Aurok hlok ki amènon la pè ê ïyê porchèn kê véndrèn batêyafés dau Bon

Djou!
10 Aurok hlok ki chon pèrsékoutapôr dêfindre chèn kiyê djausto, ïyêporchèn

kê lô plache chauk au chièl ïyê dêdja a lok.
11 Aurok charé-vo kan vo kriyêrèn dê mâ, vo persékoutêrèn, kan dérèn dê

mêchondze ê dêmâdêvo a kauje dê mê.
12 Rezoye-vo ê chèntrê-vo dèn la joué, ïyê porchèn kê charé tan bièn rêkom-

pènchia chauk au chièl. ïyê vêré kê lè prophétè chon jouk pèrsékouta
dènche dêvan kê vo.

13 Jéte la châ dê la têrra. Ma ché lô châ pè chun gauch, avoué kê tornêrèn-
té lo rèndre? Réstêpâ mi kê lafôtrè viya dêfoura ê lafére tsafourktâ per
lèj'ommè.

14 Jéte la lumière dau moundo. Ouna vélla chauk per lè son pou pâ être

catchiaya,
15 ê non chè aloumne achébén ouna lampa ïyén oun'abat-jou; ma on laplache

chau oun chepo ê dènche akyara tô hlok ki chon yén é jétre.
16 Poéche èn stémodo, lô vautra lumière briyédêvan lèj'ommè ê kê vèyechan

la vautra bêlla manière défère ê kê pauchan dènche glorifié lo Pâre a vo
dau chièl.
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